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Ortadoğu spiritüalizmi alanında ünlü bir yazardır. Eski Sami dil-

lerinden İbranice, Aramice ve Arapçanın tercümanı ve yorum-

cusudur. İskoçya'da yaşayan Klotz, Edinburgh İleri Öğrenme 

Enstitüsü’nü yönetmektedir ve uzun yıllar Amerikan Din Akade-

misi’nin Mistisizm Grubu’nun başkanlığını yürütmüştür.

Pek çok etkinlikte konuşma yapmış ve sayısız atölye düzenlemiş 

olan Klotz, birçok kitap kaleme almıştır. İsa’nın Arami spiritüa-

lizmi üzerine yazdığı kitaplardan bazıları: Prayers of the Cosmos, 

The Hidden Gospel, Original Meditation: The Aramaic Jesus and the 

Spirituality of Creation ve Blessings of the Cosmos. Ortadoğu spi-

ritüalizminin karşılaştırmalı bakış açısıyla ilgili kitapları: Desert 

Wisdom: A Nomad’s Guide to Life’s Big Questions ve The Tent of 

Abraham (Haham Arthur Waskow ve Sör Joan Chittister ile bir-

likte yazılmıştır). Sufizm spiritüalizmi üzerine kitapları: The Sufi 

Book of Life: 99 Pathways of the Heart for the Modern Dervish ve 

A Little Book of Sufi Stories. Sufizm hocalarının eserlerine dair 

biyografik koleksiyonları: Sufi Vision and Initiation (Samuel L. 

Lewis) ve Illuminating the Shadow (Moineddin Jablonski). Ayrıca 

Murder at Armageddon adında, birinci yüzyılın kutsal toprakla-

rında geçen bir gizem romanı yazmıştır.
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Giriş

Halil Cibran’ın aşk teması üzerine yazılmış afo-
rizmaları, hikâyeleri ve şiirleri, Batılı okurlar tarafın-
dan en çok tanınan eserleri arasında yer almaktadır. 
Lübnanlı Amerikalı yazarın görüşleri, en çok alıntı 
yapılan tebrik kartı sözlerinin ötesine geçerek geniş 
bir insan ilişkileri yelpazesine dayanmakta ve tutku-
yu, arzuyu, idealize aşkı, adaleti, dostluğu, yabancılar, 
komşular ve düşmanlarla başa çıkmanın zorluklarını 
kapsamaktadır.

Bu küçük kitap derlemeleri serisi, Cibran’ın sözle-
rine ve bilgeliğine yeni bir bakış açısı getiriyor, yazarın 
yaşamındaki Ortadoğu kültürü, doğa mistisizmi ve 
spritüalizm gibi temel etkileri göz önünde bulundu-
ruyor. Şunu kolayca iddia edebiliriz ki o dönemlerdeki 
ortalama bir Cibran okuyucusunun egzotik bulduğu 
şey, yazarın birçok insanın bir bilmece olarak kabul 
ettiği bir bölgeyi açıkça ifade ediş şekliydi. Yaklaşık 
yüzyıl sonra Ortadoğu bilmecesini anlamak –özellikle 
de insan ilişkileri ve ötekiyi ele alma ile ilgili olanla-
rı– felsefi bir problem seviyesinden günlük yaşamda 
hayatta kalmaya dair bir mesele haline gelmiştir.

Elinizdeki kitap, Cibran’ın aşk ve ilişkiler konu-
sundaki sözlerinden derlenmiştir. Serinin ilk kitabı, 
yaşam ve doğa üzerine yazılmış çalışmaları bir araya 
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getirmektedir. Sonraki kitaplar, hayatın paradoksla-
rına ve içsel yolculuğun gizemlerine, hem yalnızlıkta 
hem de toplum içinde günlük yaşamın bilgeliğine 
odaklanmaktadır.

İlk bakışta Cibran bir romantik, idealize edilmiş 
aşkın şairi gibi görünebilir. Oysa o bir romantik de-
ğildi. Kendi deneyimlerinden ilişkilerin özlem, keder, 
kayıp, şehvet ve tutku gibi karanlık yönlerini, ruhun 
yaşam yolculuğuna yardım etmedeki değerlerini çok 
iyi anlamıştı. Cibran’ın çalışmalarında tenin ötesinde 
platonik bir sevgiyi benimsemek yerine ne ruha ne de 
bedene öncelikli muamele edilmektedir.

Burada birkaç etki var. Birincisi, Cibran’ın kişisel 
aşk ilişkileri, kısa hayatı boyunca oldukça yüklüydü. 
Çeşitli biyografi yazarlarının da katılacağı üzere yazarın 
hayatındaki olaylara dair hiçbir kişisel ifade –özellik-
le de yazarın kendi ifadesi– görünür değere göre kabul 
edilmemelidir. Cibran Kırık Kanatlar adlı eserinde ilk 
aşkını anlatırken bile tamamen güvenilir olmayan –
gerçeklere dayalı bildirim dediğimiz şeyden uzak– 
uzun diyaloglar veya monologlar sunmaktadır. Yazarı 
savunmamız gerekirse, Cibran şunun farkındaydı ki 
farklı insanlar, önemli olaylara veya konuşmalara dair 
çok farklı anımsamalara sahip olabilirler; özellikle sev-
giyle ilgili olanlar konusunda. Bu tür olaylar, hafıza 
üzerinde duygusal bir etki yaratır ve bizi kendimize 
ancak daha sonra açıklayabileceğimiz veya hiç açıkla-
yamayacağımız şekillerde etkiler.
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İkincisi, Cibran’ın Ortadoğu lisanı ve kültürü, sev-
gi üzerine çok farklı görüşler sunmaktadır; bunlar gü-
nümüzde internette, popüler filmlerde ve reklamlarda 
yer alan aşırı cinsel içerikle boyadığımız küçük duygu-
sal köşemizi ortaya koymaktadır.

Birçok dilde olduğu gibi Cibran’ın anadili olan 
Arapçada da kelimenin tam anlamıyla aşk olarak çev-
rilebilecek birkaç kelime vardır.

Bunlardan biri olan işk bireyleri bir araya getiren 
–yerçekimi kuvveti gibi– ve onları tutkal gibi birbiri-
ne yapıştıran manyetizma olarak tanımlayabileceğimiz 
arzu ve tutkuyla ilgilidir. Bu evrenin yapıştırıcısı ussal, 
insan niyetlerimizin üstünde, altında ve ötesinde iş-
ler. Elimde değil ifadesi burada son derece uygun bir 
açıklamadır. Yahudi metinlerinde bulunan Şarkıların 
Şarkısı, İbranicede bu tutku gücünü şimşek gibi par-
lıyor ve veba gibi yanıyor şeklinde nitelendirmektedir. 
Aynı zamanda bazı eski tasavvuf şairleri, bu aman-
sız sevgi ve tutku gücünü Tanrı ya da Gerçeklik ile 
özdeşleştirmektedirler.

Aşk için bir başka antik Semitik kelime (İbranicade 
ahaba, İsa’nın Aramicesinde ahebw, Arapçada muhab-
bah) insan ilişkilerinin çeşitleriyle ilgilidir; bunlar bir 
saygı veya hoşgörü tohumu olarak ortaya çıkıp sonra 
arkadaşlığa dönüşürler, ardından samimi, kalıcı bir 
sevgi olarak çiçeklenirler. Dillerin kökleri tarafından 
sunulan başka bir imge, çıradan kıvılcımlanan ve yavaş 
yavaş büyüyerek kocaman bir ateş haline gelen küçük 


